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Visiems, mylintiems Barbę.
Ir taip iš kartos į kartą jauskimės jos įkvėpti ir įgalinti.



I.

M A Ž O S  S VA J O N Ė S
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M A N O  Š A LT I N I A I  N E P R I TA R I A

1956

Galvoje skambant pasikartojančiam motyvui, Ruta atveria 
duris į posėdžių kambarį. Nors ir pavargusi po skrydžio, ji ryž-
tingai nusiteikusi ištverti pirmąją darbo dieną po atostogų. Lėk-
tuve buvo pernelyg susijaudinusi ir nepamiegojo, tad dabar ji 
gyva vien kava, cigaretėmis ir adrenalinu. Rankose Ruta nešasi 
trisdešimties centimetrų ilgio kartoninę dėžę, kurią per skrydį 
iš Šveicarijos į Los Andželą laikė ant kelių, ir nekantrauja paro-
dyti, kas jos viduje. Nuojauta kužda, kad netrukus nutiks kai 
kas didingo... Tačiau net pati Ruta Handler dar neįsivaizduoja, 
kokią Pandoros skrynią laiko savo rankose. 

Eliotas, jos vyras ir verslo partneris, sėdi kitame stalo gale, 
brązgindamas raudonas ukulelės „Uke-A-Doodle“ (pirmojo 
savo sukurto žaislo) stygas. Priešingai nei Ruta, jis po skrydžio 
nepavargęs, kadangi pamiegojo lėktuve. Eliotui miegas ‒ šventa 
pareiga. Šalia jo sėdi ką tik Harvardą baigęs inžinierius, ant jo 
diplomo dar blizga nespėjęs išdžiūti rašalas. Jis krapšto mu-
zikinę dėžutę, ant kurios spyruokle pritvirtinta klouno galva 
linksmai linguoja. Vaikinas sugrūda klouną atgal į dėžutę, 
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uždaro dangtelį ir dar kartą pasuka rankenėlę, kol šis vėl iš-
šoka. Dešinėje nuo jo sėdi vyras, irklavęs Prinstono koman-
doje 1947-aisiais, dabar jis krauna šovinius į žaislinį pistoletą. 
Priešais jį – 1951 m. laidos Kornelio universiteto absolventas, 
kratantis kamuoliuką „Magic 8 Ball“ ir besimeldžiantis už-
merktomis akimis, tarsi nuo atsakymo priklausytų visas jo gy-
venimas. Žvelgiant iš šalies, jie atrodo kaip būrelis paauglių, bet 
iš tiesų ‒ tai aukštos kvalifikacijos inžinieriai, baigę geriausius 
universitetus, o žaislų kūrimas čia, „Mattel“ kompanijoje, ‒ 
labai rimtas verslas.

– Labas rytas, ponai, – pasisveikina Ruta, sėsdamasi į savo 
vietą stalo gale. Žaislus netrukus pakeičia matlankiai, skries-
tuvai ir bloknotai. Rodydama į tuščią kėdę, ji tarsteli: – Matau, 
trūksta jūsų vadeivos. 

Tik Džekui Rajanui leidžiama vėluoti į pasitarimus. Niekas 
kitas nedrįstų versti jos laukti. Visi bijo Rutos ‒ ir ne veltui. Ji 
jų viršininkė, už nugaros neretai vadinama Rūsčiąja (kas, tiesą 
sakant, jai paslapčia patinka). Ruta smulkaus sudėjimo, vos 
metro šešiasdešimties, ir vis dėlto daugeliu atžvilgių ji grėsmin-
gesnė net už patį Eliotą. Visada stilingai apsirengusi, su elegan-
tiška trumpų, vešlių tamsių plaukų šukuosena ir kirpčiukais, 
ji spinduliuoja dalykiškumu. Tai tokia moteris, kuri priverčia 
gatvėje pro šalį einančius vyrus leptelėti kokią nors kvailystę ‒ 
pavyzdžiui, „nusišypsokite“.

Galiausiai durys atsilapoja, ir vidun įžingsniuoja Džekas ‒ 
tarsi būtų dviejų metrų ūgio, o ne metro septyniasdešimties, iš 
kurių beveik aštuonis centimetrus jam prideda importiniai ita-
liški batai. „Mattel“ kompanijoje jis dirba jau apie metus ‒ nuo 
tada, kai Eliotas atsiviliojo jį iš orlaivių gamintojo „Raytheon“. 
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Džekui vos trisdešimt, o jis jau viceprezidentas, atsakingas už 
inovacijų ir plėtros departamentą.

Kol Džekas atsisėda, Ruta užsidega cigaretę, sugniauždama 
tuščią „Winston“ pakelį, kurį praplėšė vakar lėktuve. Pažada 
sau, kad pradės rūkyti mažiau, bet ne šiandien.

Visiems įsitaisius, Ruta ima vadovauti pasitarimui. Svar-
biausias darbotvarkės klausimas – dėl „Mattel“ patekimo į lėlių 
rinką. Jau seniai jie nori šito pelningo pyrago gabalo, bet ne-
rado būdo, kaip to pasiekti. Iki šiol. Bet Ruta turi sprendimą, 
kuris apvers lėlių pasaulį aukštyn kojomis. 

– Visi sutinkame, kad šiuo metu parduotuvių lentynos 
lūžta nuo lėlių-kūdikių. Niekam nereikia dar vienos mirksin-
čios, verkiančios ar apsišlapinančios lėlės. – Ruta kalba iš lėto, 
tvardydamasi, kad neperšoktų tiesiai prie esmės. Ji jaučiasi lyg 
lenktyninis žirgas, laukiantis starto signalo.  – Mums reikia 
šito… – Ruta iškilmingai ant stalo padeda dėžę, pakelia dangtį 
ir ištraukia plastikinę lėlę. – Ponai, susipažinkite su Bild Lili. 

Kambaryje stoja tyla. Niekas nė cypt. Vyrai pasimuisto kė-
dėse ir krenkšteli, negalėdami atitraukti akių nuo lėlės – jos 
šviesių plaukų, surištų į uodegą, garbanėlės ant kaktos, ilgų 
dailių kojų, laibo liemens ir didelių išraiškingų krūtų. Aprengta 
trumpais šortukais ir aptemptu megztiniu, geidulingų akių Bild 
Lili prikausto susirinkusiųjų dėmesį ‒ visais savo trisdešimčia 
centimetrų.

– Na, – Ruta pabarbena pirštais, – sakykit ką nors.
Daugybę metų Ruta svajojo sukurti suaugusią lėlę, tačiau 

ji nėra žaislų dizainerė, o jos piešti primityvūs eskizai niekaip 
neperteikė sumanymo. Moteris jau ketino atsisakyti šios idėjos, 
kol vieną dieną Liucernos suvenyrų parduotuvėje atrado Bild 
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Lili. Tiesą sakant, pirmoji ją pastebėjo dukra Barbara. Nors 
penkiolikmetė kiek per didelė žaisti su lėlėmis, bet vis dar jas 
kolekcionuoja. Bild Lili užbūrė ir Barbarą, ir Rutą. Tad štai ji. 
Tarsi būtų laukusi, kol Ruta ją ras. 

Jos nusipirko po vieną lėlę ir išbėgo parodyti Eliotui.
– Matai? Štai apie ką aš kalbėjau!
– Nagi, Ruti, – atsakė šis vaipydamasis, – tikrai negalim ga-

minti tokių lėlių.
Tačiau jis turėjo žinoti, kad geriau taip nesakyti. Ruta priėmė 

tokį atsakymą kaip iššūkį ‒ o ji niekada neatsisakydavo progos 
pranokti lūkesčius. Eliotas su tuo susidūrė dar pačioje pradžioje, 
kai jų neseniai įkurtai kompanijai prireikė žmogaus prekėms 
pristatyti, ir Ruta nedvejodama pasisiūlė užimti šias pareigas.

– Nieku gyvu, – pareiškė Eliotas. – Nepavairuosi krovininės 
mašinos. 

Ir ką ji padarė? Išsinuomojo „Dodge“ furgoną, kurio san-
kabą vos siekė aukštakulniais. Ar jai rūpėjo šalia stoviniuojantys 
vyrai, besijuokiantys ir besilažinantys, kad ji nesugebės pajudėti 
iš vietos? Tai kas, kad prireikė beveik tuzino bandymų. Kad ją 
kur skradžiai, jei leis kitiems diktuoti, ką ji gali ar ko negali.  

– Pasakyk bent vieną rimtą priežastį, kodėl ši lėlė nesusilauks 
sėkmės, – sako ji Eliotui. Jie vis dar stovėjo ant šaligatvio prie 
suvenyrų parduotuvės.

– Pasakysiu tau dvi. – Jis parodė į Bild Lili krūtis. 
– Ėė, Ruta, – dabar sako Džekas, – nežinau, ar pastebėjai 

tokią smulkmenėlę, bet, ė, lėlė, – jis pakreipia galvą į šoną, – … 
ė, ji su papais. 

Visi pratrūksta kvatoti ir stūgauti, sekdami Džeko pavyz-
džiu ‒ grabalioja vienas kitam už krūtinių, svaidosi gašliomis 
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replikomis. Ruta negali sau leisti, kad pasitarimas nukryptų į 
lankas. Bet vyrai niekaip nenurimsta. Net nesiklauso jos. Susi-
nervinusi ji griebia žaislinį pistoletą nuo stalo, nusitaiko į lubas 
ir iššauna tris kartus. Visi išsigandę pašoka, ore pasklinda sieros 
kvapas. 

– Atrodot kaip krūva prakeiktų vaikėzų, besismaukančių ra-
teliu. – Ji išmoko kalbėti su jais jų pačių kalba, kad parodytų ‒ 
ji ne tik supranta, bet ir gali būti tokia pat kieta kaip bet kuris 
vyras. – Žinoma, kad ji su papais. Čia šuo ir pakastas, po galais. 
Ji ne lėlė-kūdikis.  

– Tai kas ji tada? – klausia Džekas. – Atrodo kaip prostitutė. 
– Ji ne prostitutė, – tikina Ruta, nors jis ir nėra neteisus. 

Džekas Rajanas žino, kaip atrodo prostitutės. Bild Lili buvo 
sukurta pagal erotinio vokiečių komikso veikėją, kuri parsida-
vinėja, linksmindama savo gerbėjus aštriu liežuviu. – Ji dova-
nojama kaip pokštas, – paaiškina Ruta. – Daugiausia ją perka 
vyrai. Iš esmės kaip sekso žaislą. 

– Tu nori, kad mes gamintume sekso žaislus?
– Aišku, kad ne. Dieve. – Ruta trinkteli per stalą, jausdama, 

kaip karštis užlieja kūną. Ji sutriko ir jei nebus atsargi, vyrai 
pamanys, kad jos užsidegimas pernelyg emocingas. Reikia būti 
praktiškai, logiškai. Giliai įkvėpusi, Ruta atsitraukia ir pradeda 
iš naujo. – Mes siekiame patekti į lėlių rinką, ir, sakau jums ‒ tai 
yra mūsų kelias. Tik pagalvokit: berniukams duodame žaisli-
nius ginklus, kareivėlius ir kaladėles. O ką siūlome mergaitėms? 
Lėles-kūdikius. Berniukai gali apsimesti suaugusiais vyrais, nar-
siais kariais. O mergaitės? Mamytėmis. Jos žaidžia namus. Tik 
tiek.

– Ir kas čia blogo? – klausia Džekas.
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Ruta pažvelgia į jį, į visus susirinkusius, ir, padėjusi cigaretę 
į peleninę, sumaigo ją smarkiau, nei reikia. – Jums gal sunku 
tuo patikėti, bet ne visos mergaitės svajoja užaugusios būti vien 
namų šeimininkėmis ir mamomis. Būti moterimi reiškia dau-
giau nei tai. Jei įduodi mergaitei lėlę-kūdikį, ji įsivaizduos esanti 
mama. Bet jei duodi kažką tokio, – Ruta pakelia Bild Lili, – ji 
galės apsimesti esanti nepriklausoma moteris. Gal ji įsivaizduos, 
jog eina į biurą ar į pasimatymą, bet tikrai, po velnių, nežais, 
kad keičia sauskelnes ar stumdo vežimėlį. 

Ruta ignoruoja, kaip jai kalbant Elioto antakiai kyla vis 
aukščiau. Akivaizdu, kad teks juos apšviesti. 

– Tik pagalvokite, kaip pasikeitė pasaulis pasibaigus karui. 
Gal norit paspėlioti, kas nutiko, kai kariai grįžo namo į myli-
mųjų glėbius? Pasakysiu, – jie puolė daryti vaikus. Ar suvokiat, 
kiek kūdikių gimė 1946-aisiais? – Ji pateikia klausimą, bet pati 
tuoj pat atsako. – Per tris milijonus. Ir tas skaičius kasmet vis 
auga. Per praėjusį dešimtmetį gyventojų skaičius smarkiai išau
go. Šią akimirką šalyje gyvena milijonai mergaičių nuo trejų 
iki dešimties metų. O kitąmet jų bus dar daugiau. Dauguma 
jau per didelės lėlėms-kūdikiams, bet joms žaislų nėra. Mes 
galime užpildyti šitą milžinišką rinkos spragą, pasiūlydami lėlę, 
su kuria jos galėtų tapatintis. 

Ruta lėtai visus nudelbia rimtu žvilgsniu. Eliotas pagarbiai 
nusišypso. Nors ir neįtikintas šios lėlės idėja, jis vertina Rutos 
argumentus ir negali paneigti, kad ji atrado kai ką, iš ko jie gali 
susikrauti turtus.  

– Ponai, – taria ji, – mes sėdime ant prakeiktos aukso gyslos, 
ir, taip, taip jau nutiko, kad ta gysla turi papus. 

Džekas atsisėda mažumėlę tiesiau. 
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– Tu čia rimtai? Nori, kad mes sukurtume tokią lėlę mažoms 
mergaitėms?

– Būtent. – Išsitraukusi naują „Winston“ pakelį iš kišenės, 
Ruta greitais judesiais nuplėšia celofaną, tarsi negalėtų sulaukti 
akimirkos, kol užsidegs cigaretę. – Tai milijono dolerių vertės 
idėja. Tikrų tikriausiai. – Ji girdi savo balse užtikrintumą, nors 
puikiai nutuokia, kad gali ir nepasisekti. Ji žino, kiek laiko ir 
darbo valandų prireiks sukurti šitą lėlę (jau nekalbant apie pi-
nigus). O jeigu ji klysta? Jei viskas žlugs, kas laukia „Mattel“? 
Kas laukia jos? Visa pramonė juoksis iš jos, manydami, kad „tik 
moteris galėjo sugalvoti tokį dalyką“.

Žinoma, visi čia žino, kad be jos nebūtų ir „Mattel“, tačiau 
likusiam pasauliui ji – tik Elioto žmona. Gal jie mano, kad ji 
rūpinasi buhalterija ar atsakinėja į skambučius. Jie nemato, kiek 
daug nepastebimo darbo ji atlieka, vadovaudama kompanijai, 
vesdama sėkmingas derybas. Velnias, ji net neturi savo vardo 
lentelės ant durų! „Mattel“ pavadinimą sudaro dviejų buvusių 
verslo partnerių Haroldo Matsono ir Elioto vardų kombina-
cija – Matt ir El. Ši lėlė bent jau leistų Rutai parodyti, kad 
nuveikė kažką apčiuopiamo, pasakyti: „Va, tai mano darbas“. 
Dalelei jos reikia tokio pripažinimo, tad, nepaisydama abejonių, 
Ruta pasiruošusi pamėginti laimę su šia lėle. 

– Būtume kvailiai, jei atsisakytume šitos minties,  – sako 
ji, pastiprindama argumentą. – Tai mūsų proga sukurti naują 
rinkos segmentą – dar neišnaudotą. Kol kas niekas nė nežino, 
kad toks apskritai egzistuoja. 

Džekas paima „Magic 8 Ball“. Pakrato jį ir nudelbęs žvilgsnį 
atsidūsta.
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– Mano šaltiniai nepritaria. – Pasigirsta juokas. – Atleisk, 
Ruta. Įdomi mintis, intriguojanti, bet pagaminti tokią lėlę atsi-
eitų krūvą pinigų. – Jis patraukia pečiais, byla baigta. – Eikime 
prie kito klausimo. 

Po pasitarimo Ruta užsuka į Džeko kabinetą, esantį greta jos. 
Ji stabteli tarpduryje ‒ su Bild Lili vienoje rankoje ir ką tik už-
degta cigarete kitoje. Džeko kabinetas tvarkingas. Kampe stovi 
spintelė, prikrauta geriausių alkoholinių gėrimų, viduryje pa-
tiestas meškos kailis. Kartais jis atsigula ant jo pailsinti nugarą 
ar nusnausti pokaičio miego, kuris, jo įsitikinimu, yra svarbi 
kūrybinio proceso dalis (nors jei kada prigautų savo inžinierius 
miegant darbo metu, duotų jiems pylos kaip reikiant). 

Ruta krenkšteli, ir Džekas pakelia akis nuo braižybos stalo. 
– Kodėl taip iš karto atmetei šitą lėlę?
– Kodėl? Todėl. – Jis daugiau nieko nesako, tarsi ir taip būtų 

aišku.
– Negi nematai, ką ji perteikia? Ji spinduliuoja visiškai ki-

tokią energiją. 
– Taip, nuo jos dvelkia seksu. – Džekas kilsteli metalinę li-

niuotę, mojuodamas ja tarytum kardu. 
Ruta stabteli. Reikia elgtis apdairiai. Jei ši lėlė išvis turės 

šansą išvysti dienos šviesą, Rutai bus būtinas Džeko palaikymas. 
Kiti – net ir Eliotas – jo paklausys. Prisijungęs prie „Mattel“ 
prieš metus, Džekas buvo šviežias oro gūsis, tarsi šoklus ka-
muoliukas. Jis turėjo to vaikiško žaismingumo, kurio jiems 
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taip reikėjo. Džekas su Eliotu pasileido kurti žaislų, prikep-
dami krūvą naujų muzikinių dėžučių, plastikinių ginklų ir kitų 
judančių, besisukančių stebuklų, greit išnykstančių iš parduo-
tuvių lentynų. 

– Noriu paklausti vieno dalyko, – tarsteli Džekas. – Ar vai-
kystėje būtum žaidusi su tokia lėle?

Atsakymas aiškus kaip dieną. Net nereikia galvoti.
– Ne, – atsako Ruta. – Bet tik todėl, kad apskritai niekada 

nežaidžiau su lėlėmis. – Tai tiesa. Lėlės jai visada atrodė per-
nelyg nerimtos, kaip ir dauguma kitų žaislų. Jei ji ir būtų su kuo 
nors žaidusi, tai su brolio žaisliniais rąsteliais „Lincoln Logs“ 
(bent jau būtų galėjusi kažką pastatyti ir iš karto pamatyti pas
tangų rezultatą). Ruta supranta, kaip ironiška, kad ji galiausiai 
atsidūrė žaislų versle. – Bet kalbame ne apie mane, – priduria. – 
Kalbame apie ištisą pirkėjų segmentą, kuris neturi žaislo, su 
kuriuo galėtų tapatintis. 

– Ir tu manai, kad jos tapatinsis su tokia lėle?
– Ar žinai, kiek kartų užklupau dukrą, besidažančią mano 

lūpdažiais, žaidžiančią su mano aukštakulniais? Mergaitės ne-
kantrauja užaugti, kad galėtų dažytis ir rengtis madingais rūbais. 
Tuo šita lėlė ir geniali. 

Ruta retai kam pajunta tokį entuziazmą, kurio nederėtų pai-
nioti su įsikarščiavimu (šitą jos pusę Džekas yra regėjęs daugybę 
kartų). Tačiau šįkart jos užsivedimas nuoširdus, ir tai priverčia 
Džeką pažvelgti į lėlę atidžiau. Jis padeda liniuotę į šalį ir, iš-
tiesęs ranką, gestu paprašo lėlės. Sulenkia ją per liemenį ir pa-
sodina ant stalo krašto. 

– Regis, kažkada susitikinėjome, – sako lėlei.
– Visai nenustebčiau. – Ruta užverčia akis į lubas. 
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Džekas tikras kazanova, apgaudinėjantis žmoną ir tikinantis, 
kad jiedu taip susitarę. Pradėjęs dirbti kompanijoje, jis permie-
gojo su daugybe čia dirbančių moterų. Ruta niekada nesupras, 
ką jos jame įžvelgia. 

Jis pasukioja lėlės rankas. Numauna šortus ištirti, kaip su-
jungtos kojos, o tada nuvelka prigludusį megztinį, kad pažiū-
rėtų, kaip lankstosi rankos. Nusukęs galvą, pažiūri vidun. 

– Na? – klausia ji.
Vyras patraukia pečiais, įsuka Lili galvą atgal. 
– Pernelyg daug problemų su dizainu. 
– Dieve, Džekai, kariuomenei sukūrei „Sparrow“ ir „Hawk“ 

raketas, o dabar sakai, kad negali sumeistrauti trisdešimties cen-
timetrų dydžio lėlės?

– Meti man iššūkį? – Atrodo, kad Džekas įsižeidė, nes taip ir 
yra. Visa jo karjera paremta talentingo inžinieriaus reputacija, 
ir, jei karas nebūtų pasibaigęs, jis vis dar kurtų raketas. Džekas 
niekada neplanavo tapti žaislų kūrėju, bet žinojo, kad turės 
sukurti save iš naujo. Laimei, „Mattel“ susirado jį dar prieš 

„Raytheon“ kompanijai pradedant atleidinėti žmones. Dabar 
jam reikia susikurti sau naują nišą, vėl įrodyti sugebėjimus. – 
Manai, taip paprasta sukurti tokią lėlę? – atkerta jis. 

– Nematau, kas čia tokio velniškai sunkaus. 
– Visų pirma, pažiūrėk į jos veidą. – Džekas grąžina lėlę 

Rutai. – Pažvelk, koks detalus ir sudėtingas dizainas: mėlyni 
akių vokai, raudonos lūpos, rausvi skruostai – jokia mašina to 
neatkartos. Turėtų būti padaryta rankomis. Tas pats su plau-
kais ‒ jie suverti į skalpą ir susiūti rankomis. Labai brangiai 
kainuotų, ir, jei atvirai, net neįsivaizduoju, kuris vietinis gamin-
tojas žinotų, kaip tą padaryti. 
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– O jei gamintume užsienyje? Japonijoje? – Ruta nužvelgia 
jo lagaminus, sukrautus kampe. Šį vakarą Džekas išskrenda 
į Tokiją ištirti kalbančių laikrodžių gamybos galimybių. Jam 
nespėjus paprieštarauti, Ruta įgrūda Bild Lili jam į rankas. – 
Tiesiog pasiimk ją kartu ir pažiūrėk, gal rasi, kas galėtų tokią 
atkurti. 

Džekas iš kišenės išsitraukia nedidelį magnetofoną, kurį 
visur nešiojasi – net į tualetą, kur, pasak jo, kartais sekasi gal-
voti geriausiai. 

– Pasidomėti lėlių gamyba. Dėl Rutos, – įkalba Džekas, pa-
spaudęs mygtuką. Tada išjungia magnetofoną. – Juk supranti, 
kad šansai menki, tiesa? Ir tai visiškai nesusiję su mano gebė-
jimu sukurti trisdešimties centimetrų dydžio lėlę. 

Jie pažvelgia vienas kitam į akis, ir Ruta nusišypso. Štai 
žmogus, kadaise dalyvavęs slaptuose Pentagono pasitarimuose, 
dabar dirba jai. Ir ji ką tik pavedė jam sukurti lėlę. Lėlę su 
papais. 
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S K U S T U V Ų  A Š M E N Ų  P A S L A P T I S

Džekas skrenda „Pan American“ lėktuvu ‒ jo vieta prie lango, 
o žvilgsnis šokinėja nuo vaizdo į Ramųjį vandenyną prie skrydžio 
palydovės kojų, kaskart šiai praeinant ar stabtelint papildyti jo 
vyno taurę. Tokios tad kelionės pirmąja klase kančios. Bet Džekui 
gera. Ypač praleidus tris savaites Tokijuje, beldžiantis į visas duris 
iš eilės. Nuolat lydimas vertėjo, Džekas vis bandė perteikti idėją 
apie Bild Lili gamybą, kuri japonų verslininkams pasirodė nepa-
dori. Jau buvo benuleidžiąs rankas, kai aptiko „Kokusai Boeki 
Kaisha“ ‒ vienintelį gamintoją, sutikusį pradėti tokį šokiruojantį 
projektą (jų žodžiai, pasak vertėjo, ne Džeko).

Tą vakarą, kiek pašventęs, jis grįžo į viešbučio kambarį. Jo 
laiku buvo vidurnaktis, namie – aštunta ryto. Džekas žinojo, 
kad Ruta jau bus biure. Užsakė tarptautinį skambutį ir, vos 
išgirdęs jos balsą, pranešė džiugią naujieną. Kitame laido gale 
pasigirdo plojimai, ataidintys tarsi iš paties Los Andželo. Ilgai 
jie neplepėjo, nes pirmosios trys skambučio minutės kainavo 
dvylika dolerių, bet baigus pokalbį Džeko ausyse vis dar skam-
bėjo Rutos balsas:
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– Tau pavyko, Džekai. Žinojau, kad pavyks. Skubėk namo. 
Mūsų laukia darbas. 

Nors Rutai vos keturiasdešimt ‒ tik dešimčia metų dau-
giau nei Džekui, ‒ jis linkęs apie ją galvoti kaip apie motiną. 
Žinoma, laikas nuo laiko jie pasiginčija, bet jis vis tiek siekia 
jos pripažinimo ir pagyrų, tarsi tikėdamasis užpildyti tuštumą, 
kurią paliko motina su tėvu, tylėdami ir nutoldami. Ne taip 
seniai Džekas sukūrė elektroninę armonikėlę, kuri, anot Elioto, 
buvo itin panaši į jo kuriamą žaislinį saksofoną. Tačiau Ruta 
pavadino ją nuostabiu sumanymu, sukeldama jam šypseną ir 
leisdama pasijausti kaip ant sparnų. 

Po to skambučio Džekas negalėjo užmigti (nors tai nieko 
naujo). Iš tikrųjų, jis džiaugiasi savo nemiga, nes tai leidžia pasi-
justi stipresniam už kitus, vargiai sugebančius funkcionuoti ne-
išmiegojus aštuonių valandų. Geriausiai Džekui sekasi numigus 
keturias valandas per naktį, arba dar geriau ‒ tris. Nuskambėjus 
valstybiniam himnui ir pasibaigus televizijos transliacijoms, 
Džekas atgyja. Kūrybingumas suklesti. Genialiausios idėjos jam 
gimsta prieš išauštant. Arba nusnūdus pokaičio, kurio Džekas 
nelaiko miegu. 

Viešbutyje jis galvojo apie viską, ką pasiekė Japonijoje. Rado 
lėlės gamintojus ‒ dabar teliko sukurti jos dizainą. Mintys plūdo 
greičiau, nei spėjo jas užsirašinėti ant „Imperial“ viešbučio 
bloknoto. Po pirminio įkvėpimo pliūpsnio Džekas paskambino 
į registratūrą ‒ paprašė daugiau popieriaus ir burbono. Baras 
jau buvo uždarytas, o butelio kaina tokia, kad už tą sumą būtų 
galėjęs nupirkti dėžę alkoholio, neskaitant papildomų penkias-
dešimties jenų pasiuntinukui, pristačiusiam burboną į kambarį. 
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Bet tai niekis. Džekas laimingas gurkšnojo gėrimą ir svajojo, 
piešdamas eskizus.

– Dar vyno, pone Rajanai? – skrydžio palydovė suklapsi il-
gomis blakstienomis.

Moteris jis traukia kaip magnetas. Anot jų, Džekas panašus į 
Dyną Martiną  1 ‒ tokių pat tamsių plaukų, tik Džeko veidas la-
biau deimanto formos, su plačia kakta ir smailiu smakru, kuris 
dar labiau išryškėja šypsantis. O kaip tik dabar jis tą ir daro. 

– Puikumėlis, – sako jis, kai palydovė pasilenkusi įpila dar 
vyno.

Kol Džekui palydovė rašo savo telefono numerį, Ruta tuo 
metu Los Andžele susitinka su Šarlote Džonson ‒ vienintele 
mados dizainere mieste, apskritai sutikusia pasimatyti. Ruta 
telefonu kalbėjosi su dar septyniais kitais dizaineriais, bet vos 
užsiminus apie lėlių drabužių siuvimą, jie iškart vieningai 
pareikšdavo, kad toks darbas nedomina. Iš paskutiniųjų ieš-
kodama sprendimo, Ruta apsilankė Šuinardo meno institute. 
Šarlotė ten dėstytojauja, bet, priešingai nei byloja senas po-
sakis „Kas moka – daro, o kas nemoka – moko kitus“, ji tikrai 
daug pasiekusi. Patraukli, aukšta ir liekna ‒ buvusi manekenė, 

1	 Dean Martin (1917–1995) – amerikiečių dainininkas, aktorius, komikas, pa-
siekęs populiarumo viršūnę XX a. viduryje.  



20	 R E N É E  R O S E N 	 VA D I N K I M E  J Ą   B A R B E

tapusi Septintosios aveniu  2 žvaigžde, sukūrusia savo pačios 
prekės ženklą. Tik persikėlusi į Los Andželą, pradėjo mokyti, 
kol ieškojo naujų klientų Vakarų pakrantėje. Tačiau Šarlotė ne-
trukus išsiskirs ir jai reikia papildomų pajamų, tad tai vienintelė 
priežastis, kodėl ji išvis svarsto apie papildomą darbą „Mattel“ 
kompanijoje.

Dabar Ruta sėdi ankštoje Šarlotės virtuvėje, prie žalio 
„Formica“ stalo su dviem nederančiomis kėdėmis. Tarp jų ‒ jūros 
kriauklės formos peleninė ir dvi aprasojusios limonado stiklinės. 

– Prieš pradedant,  – sako Ruta, išsiimdama krūvą doku-
mentų iš portfelio, – reikia, kad pasirašytum šituos. 

– Ką konkrečiai aš pasirašau? – klausia Šarlotė. Jos balsas 
tylus, aukštas, todėl atrodo, kad ji visada stovi ant pirštų ga-
liukų. 

– Tik kelis susitarimus nekonkuruoti, konfidencialumo pasi-
žadėjimo formą ir sutartį, įpareigojančią neatskleisti to, kas bus 
čia kalbama, – paaiškina Ruta. 

Šarlotė pasiima akinius ir, kvėptelėjusi ant stiklų, juos nu-
sivalo. Peržiūri formas galvodama, kad šitoks atsargumas ab-
surdiškas. Kam ji gali ką pasakyti? Tiesą sakant, Šarlotė visai 
nenori, kad kolegos žinotų, jog ji tokioje beviltiškoje padėtyje, 
kad siūtų drabužius net lėlėms. 

Bet Ruta turi tam priežasčių. Žaislų karaliumi vadinamam 
Luisui Marksui priklauso viena didžiausių žaislų kompanijų ša-
lyje, iš dalies dėl to, kad geriausias idėjas jis vagia iš „Mattel“ ir 

2	 The Seventh Avenue (angl.) – gatvė Manhatane, Niujorke, dar vadinama 
Fashion Avenue, tapusi mados pramonės centru.
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visų kitų. Jis kasmet vyksta į Žaislų mugę ‒ didžiulį kasmetinį 
renginį Niujorke ‒ vien norėdamas išsiaiškinti, ką sumanę jo 
konkurentai, ir prikepti kopijų, kurias pardavinės už žemesnę 
kainą. Marksas net buvo atsiuntęs šnipų į „Mattel“, kad pa
šniukštinėtų apsimetę, jog kreipiasi dėl darbo. Tad atsargumo 
per daug nebūna. 

Šarlotei pasirašius dokumentus, Ruta dukart patikrina para-
šams skirtus laukelius. Patenkinta, kad apsaugojo lėlės paslaptį, 
iš portfelio ištraukia Bild Lili. Kadangi jos lėlę Džekas išsivežė 
į Japoniją, Ruta pasiskolino dukros lėlę ‒ ir, ištarusi „Tadam!“, 
pristato ją Šarlotei. 

– O dievuliau! – Šarlotė paima lėlę ir pasitaiso akinius, kad 
geriau matytų. – Visai ne tai, ko tikėjausi. 

Jos reakcija irgi ne tokia, kokios tikėjosi Ruta. Ši manė, kad 
Šarlotė, kaip moteris, bus sužavėta lėle. Vis dėlto ji atrodo tokia 
pat skeptiškai nusiteikusi, kaip visi „Mattel“ vyrai. Ruta gurkš-
teli limonado ir pastebi laikrodį ant virtuvės sienos ‒ ji jau 
vėluoja į dukros spektaklį. Tačiau išeiti dar negali. Pirmiausia 
turi įtikinti Šarlotę. Visos kitos galimybės jau išsemtos. Ruta 
privalo rasti žmogų, kuris kurtų drabužius šiai lėlei. Ji papasa-
koja Šarlotei, kaip atrado Bild Lili ir kaip Džekas ką tik susitarė 
dėl jos gamybos Japonijoje. 

– Žinoma, reikės perkurti jos dizainą ir konstrukciją, pasida-
ryti savo lėlę, bet ši perteikia bendrą idėją, ko siekiame. Dabar 
tik reikia sugalvoti, kaip ją aprengsime. 

– Tai aš kurčiau drabužius... šitam daiktui?
– Taip. Bet aš nenoriu įprastų lėlių drabužių. Noriu tikrai 

stilingos aprangos – aukštosios mados stiliaus. 
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Šarlotė trumpam susimąsto. 
– Vadinasi, jūs norite paversti ją į mados lėlę. Panašiai kaip 

popierinės lėlės...
– Būtent! – Ruta pajunta, kad pagaliau juda pirmyn. Bent 

jau Šarlotė supranta idėjos esmę. – Tiesą sakant, sumanymas 
apie suaugusią mados lėlę ir yra paremtas popierinėmis lėlėmis. 
Mano dukra anksčiau nuolat su jomis žaisdavo. 

– Aš irgi žaisdavau. Jos egzistuoja jau nuo seno.
– Tad žinote apie tuos netvirtus užlenkimus... 
– Tiesiog siaubingus, – pritaria Šarlotė. – Visai nenulaiko 

drabužių. Ir nuolat nuplyšta. 
– O dar tos kartoninės iškarpos, – Ruta papurto galvą, – su 

jomis tiek pat smagu, kiek su pagaliukais. Tačiau įsivaizduokit, 
kad žaidžiate su lėle, kuri turi tikrų drabužių. Pagamintų iš 
plonų medžiagų, su tikromis sagomis, tikrais užtrauktukais, ti-
krais...

– Minutėlę, – Šarlotė nutraukia ją nusijuokdama ir parody-
dama nedidelį tarpelį tarp priekinių dantų. – Sagos? Užtrauk-
tukai? Tokių mažų sagų ar užtrauktukų nėra. Jie neegzistuoja. 

– Tada mes juos sukursime. – Jai priklauso kompanija, pilna 
išradėjų. Jei jie gali kurti žaislinius pistoletus, tai kodėl ne už-
trauktukus? – Jūs nupiešite dizainą, o Džekas sugalvos, kaip 
juos pagaminti. Patikėkite, jis genijus. Kartais tikra rakštis už-
pakalyje, bet vis tiek genijus.

Šarlotė atsilošia ir sukryžiavusi rankas pirštais barbena per 
palaidinės rankovę. 

– Panašu, kad čia bus baisiai daug darbo. 
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– Žinau. – Ruta apsižvalgo po Šarlotės butuką su sutrūkinė-
jusiomis meksikietiškų raštų plytelėmis prieškambaryje ir dėvė-
tais baldais. – Bet pasirūpinsiu, kad jums būtų verta. 

Šarlotė svarsto. Ištisus mėnesius ji vos suduria galus ‒ taupo 
maistui, nerimauja dėl mokesčių už elektrą, svarsto, ar užteks 
degalams. Atsižvelgiant į tai, kiek Ruta pasiruošusi mokėti, šitas 
darbas galėtų padėti jai atsikvėpti ir ramiau miegoti naktimis.

Šarlotei vėl tyrinėjant Bild Lili, Ruta susirenka daiktus, skai-
čiuodama, kad jei nebus kamščių, ji dar gali suspėti iki spektak
lio pradžios. 

– Koks tiksliai būtų tas atlyginimas? – teiraujasi Šarlotė.
– Nežinau... kaip skamba penki doleriai už valandą?
– O jei šeši?
– Sutarta.
Šarlotė pažvelgia į Rutą ir nusišypso.
– Ši lėlė stebuklinga, tiesa?

Rutai įžengus į mokyklos salę, spektaklis jau prasidėjęs ‒ pir-
masis miuziklo „Medis, išaugęs Brukline“  3 aktas įpusėtas. Salėje 
tamsu, prožektorių šviesose šalia scenos lėtai sukasi dulkelės. 
Ruta ir dar vienas prasikaltęs tėvas, sugniaužęs fetrinę skrybėlę, 
lėtai slenka viduriniu praėjimu, dairydamiesi į pakaušius. Ga-
liausiai trečios eilės viduryje ji pastebi Eliotą su jų sūnumi Kenu. 

3	 „A Tree Grows in Brooklyn“ (angl.).
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Prasispaudusi iki laisvos kėdės šalia vyro, ji sulaukia dar daugiau 
žvilgsnių, kai sugirgžda kėdės vyriai. Ruta bent spėja paploti, 
kai Barbara, vaidinanti Keitę Nolan, baigia dainuoti „Pažiūrėk, 
kas šoka“  4.

– Atvažiavau, kai tik galėjau, – aidint plojimams sukužda 
Ruta Eliotui. – Susitikimas užsitęsė, o kamščiai tiesiog nepa-
kenčiami. – Barbara ją pamačiusi nusišypso, kai Ruta pasiunčia 
jai oro bučinį. 

– Sakyk tai dukrai, – taria jis, nenuleisdamas akių nuo scenos. 
Ruta nori sakyti: „Aš bent jau esu čia. Tai jau daugiau, nei 

būtų padariusi mano motina“.
Kai gimė Ruta, jos motina jau turėjo devynis vaikus ir vyrą, 

kuris daugiausia laiko praleisdavo prie lošimo stalų. Keturias-
dešimtmetei Idai Mosko mažiausiai reikėjo dar vieno kūdikio. 
Po šešių mėnesių Idai buvo gana. Tokio amžiaus buvo Ruta, kai 
motina perdavė ją vyriausiajai dukrai Sarai ir pareiškė: „Štai, 
pasiimk. Tu ją augink.“ Sara buvo ką tik ištekėjusi ‒ tokio am-
žiaus, kad galėtų būti Rutos motina. Ir nors Ruta mylėjo seserį, 
tai nekeitė fakto, kad motina jos nenorėjo. 

Tik pirmą kartą laikydama rankose Barbarą, Ruta suvokė, ko 
atsisakė jos motina. Barbara buvo tikras stebuklas, ir ji buvo jos. 
Laikant naujagimį rankose, Rutą užplūdo prieštaringi jausmai: 
pakylėjimas ir sielvartas. Ji niekaip negalėjo suprasti, kaip įma-
noma devynis mėnesius nešioti kūdikį, saugoti savyje, o vėliau 
dirstelėti ir nuspręsti: „Ne, ačiū. Pasiimkite jį atgal.“

4	 „Look Who’s Dancing“ (angl.). 
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Išskyrus tyrą, neblėstančią meilę, visa kita motinystėje Rutai 
nebuvo lengva. O kaip kitaip? Ją užaugino sesuo ‒ moteris, 
dirbusi taip pat smarkiai, kaip Ruta dabar. Denveryje Sara tu-
rėjo vaistinę su limonado automatu salės gale ir buvo pernelyg 
užsiėmusi, kad žaistų ir prižiūrėtų mažąją sesutę. Nuo pat vai-
kystės Ruta nenorėjo būti našta arba rūpestis, kad tik Sara jos 
irgi neatiduotų. Mergaitė neprašyta atlikdavo ruošos darbus: 
surinkdavo šiukšles ir ištempdavo jas į gatvę, išvalydavo kraiko 
dėžutę baikščiam katinui, retai kada išlįsdavusiam iš slėptuvių. 
Žiemą kasdavo sniegą kieme, vasarą pjaudavo žolę, rudenį 
grėbdavo lapus, o pavasarį sodindavo gėles. Dešimties metų ji 
Saros parduotuvėje jau kraudavo prekes į lentynas ir išpakuo-
davo pristatymus. Kiek save prisimena, Rutai būti naudinga ir 
produktyvia prilygo būti mylima (ar bent jau verta pasilikti). 

Sulaukusi Barbaros, Ruta pradėjo nuo pradžių. Ji prisivers-
davo nusagstyti bučinukais jos pilvelį, turėdavo priminti sau 
pašokdinti dukrą ant kelio, kalbėti kūdikiška kalba, nors ir 
jausdavosi kvailai. Suaugusi moteris guguoja, žaidžia slėpynių 
ir kitus žaidimus. 

Bet tai nereiškia, kad ji nemylėjo Barbaros. Ir pavėlavimas į 
jos spektaklį ‒ nėra Rutos meilės dukrai matas. Gal ji ir ne pa-
vyzdinė motina, bet greičiau atiduos ranką nei vieną savo vaikų. 

Po spektaklio jie nuvyksta atšvęsti į „Punch & Judy“ ‒ mėgs-
tamiausią Barbaros ledainę. Eliotas su Kenu sėdi vienoje staliuko 
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pusėje, Ruta su Barbara ‒ kitoje. Peržvelgusi valgiaraštį, Ruta 
pasiūlo užsisakyti „Mulkio palaimą“ visam stalui – aštuonis 
kaušelius ledų su aštuoniais skirtingais priedais: karšta kara-
mele, irisu, sūdyta karamele, aviečių sirupu, zefyriniu kremu, 
vyšniomis, riešutais ir plakta grietinėle.

– Vaikai, juk žinote, kodėl tai vadinama „Mulkio palaima“, 
tiesa? – klausia Eliotas. – Nes tik mulkis gali sušlamšti šitokią 
porciją pats vienas. 

Jie nusijuokia, o atnešus gigantišką porciją, visi pasičiumpa 
šaukštus. Kenas saviškį pakelia tarsi kalaviją.

– En garde!  5 – šūkteli, kabindamas ledus, ir po akimirkos 
laibai cypteli, kai šaltis vožteli tiesiai į smegenis.

Kenui atsipeikėjus, Eliotas šaukštu pabarškina į vandens 
stiklinę.

– O dabar, ponios ir ponai, – jis pakelia servetėlių laikiklį 
tarsi statulėlę, – Oskaras už geriausią moters vaidmenį mokyk
los miuzikle atitenka… – jis nutyla, Kenui barbenant į stalą, – 
panelei Barbarai Džois Handler. 

Klausydamasi plojimų Barbara kikena ir susikuklinusi įsi-
kniaubia Rutai į petį. 

– Nusilenk, panele Handler, – sako Ruta, bučiuodama jai į 
pakaušį. – Buvai nuostabi, mieloji. Tiesiog nuostabi. – Vis dar 
bučiuodama Barbaros plaukus, Ruta įkvepia jos plaukų šam-
pūno kvapo ir tada visą minutę mėgaujasi šia akimirka – visi 
geros nuotaikos, nė vienas nepatempęs lūpos, niekas nesipyksta. 

5	 Ginkis! (pranc.).
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Kokia retenybė. Nuo tada, kai Barbarai stuktelėjo trylika ir ji 
nusprendė esanti suaugusi bei daug ką žinanti geriau už savo 
motiną, bet koks Rutos veiksmas ar žodis gali tapti kibirkštimi. 
Menkiausia smulkmena gali įžiebti pyktį ‒ tarsi mestum deg-
tuką į sausą prakurą. Bet dabar švelnioji Rutos dukrytė sugrįžo. 
Pažvelgusi į šeimą, Ruta mato tik tobulą, mažytį laimės burbulą.

Vėlų vakarą, jau ruošiantis miegoti, Ruta papasakoja Eliotui 
apie savo susitikimą su Šarlote. 

– Vienu metu jau maniau, kad Šarlotė atsisakys pasiūlymo, – 
pasakoja ji, nusisukusi, kad Eliotas atsegtų perlų vėrinį. – Bet 
tada, dėkui Dievui, pradėjome kalbėti apie pinigus...

Kol Ruta šukuojasi ir atpasakoja derybas, Eliotas apsivelka 
pižamą ir nustato žadintuvą. Jis klausosi (visada klausosi, kai ji 
kalba), bet šįkart neramu dėl to, ką girdi. 

– …ir tada Šarlotė pagaliau sutiko. Argi ne puiku? – Jam 
neatsakius, Ruta nustoja šukuotis. – Juk jau nebepyksti, kad 
pavėlavau į spektaklį, tiesa? – Barbara juk nepyksta, tai kodėl 
jis turėtų?

– Ne, ne. – Eliotas papurto galvą. – Gal juokauji? Vakaras 
buvo puikus. Seniai nemačiau vaikų tokių laimingų.

– Tai kas negerai?
– Tik stebiuosi, kad jau tariesi su ta Šarlote. Džekas dar net 

nesukūrė lėlės. Net neturi jai vardo. Ar nemanai, kad per anksti 
rūpintis drabužiais?
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Sudomino? Pirkite knygą
VADINKIME JĄ BARBE

ir mėgaukitės istorija iki pabaigos.

Sudomino? Pirkite knygą
VADINKIME JĄ BARBE

bene geriausia kaina ČIA

Ruta nusišypso, priėjusi atsisėda šalia jo ant lovos.
– Turiu nuojautą, Eliotai. Vadink tai intuicija arba verslo 

nuojauta, bet turi manim pasitikėti. Žinau, kad ši lėlė sulauks 
sėkmės. – Ji atliko paskaičiavimus, analizavo rinką visais įma-
nomais būdais. Ji žino, ką daro. – Argi nematai? Drabužiai ‒ 
kaip skustuvo ašmenys. 

– Nesuprantu.
– Tik pagalvok. Iš ko „Gillette“ uždirba daugiausia pinigų? 

Atskleisiu tau paslaptį ‒ tikrai ne iš skustuvų, o iš ašmenų. Pa-
tikėk manimi, tikrąjį pelną slepia ne lėlė, o jos garderobas. 

https://www.svajoniuknygos.lt/renee-rosen-vadinkime-ja-barbe



